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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1973-1974.

9 OKTOBER 1973.

WETSVOORSTEL

tot wuzigmg van het koninklijk besluit n' SO
van 10 novernber 1967 betreffende de Orde der

apothekers.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Samen met de heren Danschutter, Otte en Damseaux
heeft Mevrouw Lahaye-Duclos op 16 mei 1973 een wets-
voorstel ingediend (Sruk n" 559/1) ten einde de geneesheren
die een tuchtstraf hebben opgelopen voor de Orde van Ge-
neesheren, in de gelegenheid te stellen om eerherstel te beko-
men.

Het ware gewenst dat het koninklijk besluit n' 80 van
10 november 1967 betreffende de Orde van apothekers in
dezelfde zin werd aangepast.

L. NIEMEGEERS.

WETSVOORSTEL

Artikel 1.

In § 1 van artikel 8 van het koninklijk besluit n' 80 van
10 november 1967 betreffende de Orde der apothekers
worden de woorden «en die geen andere sanctie dan de
waarschuwing hebben opgelopen » vervangen door de woor-
den: «en die tijdens de laatste vijf jaar vóór de verkiezing
geen andere sanctie dan de waarschuwing hebben opgelo-
pen ".

Art.2.

In § 1, 1°, van artikel 12 van hetzelfde koninkliik besluit
worden de woorden «en die geen andere sanctie dan de
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Chambre
des Représentants

SESSION 1973-1974.

9 OCTOBRE 1973.

PROPOSITION DE LOI

modifiant l'arrêté royal n" 80 du 10 novembre 1967
relatif à l'Ordre des pharmaciens,

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le 16 mai 1973, Madame Lahaye-Duclos, MM. Dan-
schutter, Otte et Darnseaux ont déposé sur le bureau
de la Chambre une proposition de loi (Doc. n" 55911) visant
à offrir une possibilité de réhabilitation aux médecins qui
ont encouru une peine disciplinaire devant l'Ordre des mé-
decins.

Il serait souhaitable que l'arrêté royal n? 80 du 10 no-
vembre 1967 relatif à l'Ordre des pharmaciens soit adapté
dans le même sens.

PROPOSITION DE LOI

Article 1.

Au § 1er de l'article 8 de l'arrêté royal n" 80 du 10 no-
vembre 1967 relatif à l'Ordre des pharmaciens, les mots « et
n'ayant pas encouru une sanction autre que celle de l'aver-
tissement" sont remplacés par les mots «et n'ayant pas
encouru, au cours des cinq dernières années précédant les
élections, une sanction autre que celle de l'avertissement »;

Art.2.

Au § 1er, 1°, de l'article 12 du même arrêté royal, les
mots « et n'ayant pas encouru une sanction autre que celle

G.-12



676 (1973-1974) N. 1

waarschuwing hebben opgelopen » vervangen door de woor-
den : « en die tijdens de laatste vijf jaar vóór de verkiezing
geen andere sanctie dan de waarschuwing hebben opgelo-
pen »,

Art. 3.

In het tweede lid van het 10 van § 1 van artikel 14 van
hetzelfde koninklijk besluit worden de woorden : « en die
geen andere sanctie dan de waarschuwing hebben opge-
lopen » vervangen door de woorden : « en die tijdens de
laatste vijf jaar vóór de verkiezing geen andere sanctie dan
de waarschuwing hebben opgelopen ».

Art. 4.

Her tweede lid van artikel 16 van herzelfde koninklijk
besluit wordt als volgt gewijzigd :

«De apothekers die door een niet meer voor beroep
vatbare beslissing in het recht om het beroep uit te oefenen
geschorst werden, verliezen voor de duur van de schorsing
het recht van verkiesbaarheid en het recht deel te nemen
aan de verkiezingen van de provinciale raden »,

27 juli 1973.

L. NIEMEGEERS.

[ 2 ]

de l'avertissement» sont remplacés par les mots « et n'ayant
pas encouru, au cours des cinq dernières années précédant
les élections, une sanction autre que celle de l'avertisse-
ment »,

Art. 3.

Au deuxième alinéa du 1<' du § 1er de l'article 14 du
même arrêté royal, les mots « et n'ayant pas encouru une
sanction autre que celle de l'avertissement» sont remplacés
par les mots « et n'ayant pas encouru, au cours des cinq
dernières années précédant les élections, une sanction autre
que celle de l'avertissement »,

Art. 4.

Le deuxième alinéa de l'article 16 du même arrêté royal
est modifié comme suit :

« Les pharmaciens frappés, par une décision qui n'est plus
susceptible de recours, de la suspension du droit d'exercer
la profession sont privés, pendant le délai de la suspension,
du droit d'éligibilité et du droit de prendre part aux élec-
tions du conseil provincial. »

27 juillet 1973.


